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In John 11, 17 the additional words at the end of the verse:
'‘quomodo et ipse manet in acternum’, cited by Cyprian, Augustine, Lucifer and Victor,
are supported by no Greek or Latin MS. authority, as far as | know.
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He might also accuse Christ of jealousy, because in narrating His driving
the buyers and sellers out of the temple, the evangelist quotes as

applicable to Him the words, "The jealousy of Thine house hath eaten me

.l|806

up;"®"as Faustus accuses God of jealousy in forbidding sacrifices to be

offered to other gods.

NPNF1-04 The Anti-Manichaean Writings, The Anti—Donatist Writings

Book XXII.

Faustus states his objections to the morality of the law and the prophets,
and Augustin seeks by the application of the type and the allegory to

explain away the moral difficulties of the Old Testament.

Gl i A Lady
in which connection we also find advanced the testimony of Scripture,
where it says, 'The zeal of Thine house hath eaten me up."'””’ So that we

do find the apostle delivering over to condemnation, and Christ a

persecutor.


http://www.ccel.org/ccel/schaff/npnf104.v.v.iv.x.html?scrBook=John&scrCh=2&scrV=15#fnf_v.v.iv.x-p4.2

CHAPTER 10.—23. PETILIANUS said: 'Did the apostle persecute any one?

or did Christ betray any one?"

el gl 29
Others have also, “The zeal of Thy house:” and, “hath eaten me up,”

instead of, “hath caused me to pine.” This, as it seems to me, has been

considered as an emendation to be introduced from another Psalm, where

» 5332

it is written, “The zeal of Thy house hath eaten me up: a text quoted

also, as we know, in the Gospel.

NPNF1-08 Tadze.
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ANF(Q5 The Fathers of the Third Century Hippolytus; Cyprian; Caius;

Novatian; Appendix

o Mg A3LaY) Wy Balinal) Lilgiy ¥ aanll 13gd Al Ll (of aaf aly

) IS8
o 4lulid) U< caa),
ANF(Q7. Fathers of the Third and Fourth Centuries: Lactantius, Venantius,

o Vg ABLY) Wy Balinal) Lilgiy ¥ aaal) 13gd A1 (bl (of aai Al Liadg

asad) 13 Al e agds oLy Jigh) diaalle

agd 98 sledl (il 4 ade AlCh La (U)o agdy ol dSaal of Blaliall ol
agis Y B oty DEIY B Aal oY agd Ogt Laad aalusall a3l 9 Wyl
17 :2 Usgy Jaad) oo Al Y 4 3gdion (M) aasal) die AlS5 (oMl) amal) o) duailly

) iy 58 igi€a Ad) oludlS SX8 17: 2


https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=53&chapter=2&vmin=17&vmax=17
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=53&chapter=2&vmin=17&vmax=17
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https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=72&chapter=2&vmin=17&vmax=17
https://st-takla.org/Bibles/BibleSearch/showVerses.php?book=72&chapter=2&vmin=17&vmax=17

